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JE 3 : When tomorrow turns in today, yester-
day, and someday that no more important in your
memory, we suddenly realize that we r pushed for-
ward by time. This is not a train in still in which you

may feel forward when another train goes by. It is
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the truth that we ve all grown up. And we become
different.
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I lent him a pencil. fEHMh— X &

He has lent me two pencils. B AR L
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His father often lent him pencils. {18 & % &
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The monks may run away, but the temple can-
not run away with them.
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If one does not exert oneself in the youth, one
will regret in old age.
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%3 : The werld peace is out of the question
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only if there consistently exists insatiable greed in
human.
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1% 3 ; Strike while the iron is hot v
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%3 : It is of great help to master a foreign lan-
guage.
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1%3C : The news briefing will be held in Room

314 at about nine o’ clock tomorrow.
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As for the date trees, they have lost absolutely
all their leaves.
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As for marriage, grown — up sons and daughters
have minds of their own.
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She, however, remembered everything. She

could recite all that I said non — stop as if she had

learned it by heart. She described all my actions in

detail to the life, like a film unfolding itself before

my eyes, which included, naturally, that shallow

scene from the movies, which I was anxious to for-
get.
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I 3EE , BFERL“ All that I said, she could recite as

if she had learned it by heart. All my actions, she
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While he was taking off his shirt he heard an
uproar outside, and Since Ah Q always liked to join
in any excitement that was going, he went out in
search of the sound. He traced it gradually right into

Mr. Chao’ s inner courtyard. Although it was dusk

he could see many people there: all the Chao family

including the mistress who had not eaten for two
days. In addition, their neighbor Mrs. Tsou was

there, as well as their relatives Chao Pai — yen and
Chao Szu - chen.
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Thenceforward I stood all day behind the count-
er, fully engaged with duties. Although I gave satis-
faction at this work, I found it monotonous and fu-
tile. Our employer was a fierce — looking individual,,
and the customers were a morose lot, so that it was
impossible to be gay. Only when Kung I — chi came
to the tavern could I laugh a little. That is why I still
remember him.
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Facts are more eloquent than words.
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China will no longer remain servile and submis-
sive. She has its own stand and right to say.
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Inland, there are too many things for your eye
to take in: rolling hills with cloud - encircled cliffs,
luxuriant trees with birds singing everywhere, fresh
and green grasslands with clear creeks twisting a-

long, and fragrant flowers sending off intoxicating

fragrance. The Dapeng Peninsula, one of the eight
most beautiful coasts in China, sits only a short walk
away from the downtown area of Shenzhen.
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We are determined to build a government truly
of the people, by the people and for the people.
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He is an outstanding contemporary American
writer.

In this example, the orders of the attributive
words in these two versions are totally opposite.
However, the change of the order just coincides in
phase with the readers’ customs in each language.
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A coastal city and one of Chinas leading sea-
ports for foreign trade, Dalian is located on the
southern tip of the Liaodong Peninsula.
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The university aims to train morally, intellectu-
ally and physically developed students with a good
command of foreign languages and qualified for for-
eign affairs and cultural exchanges with foreign

countries.
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On Transformation of Syntactic Structure in
Chinese — English Translation

ZHOU Wei-wei
(College English Department of Yancheng Institute of Technology, Yancheng Jiangsu 224051, China)

Abstract ; Language is linked with a national thinking forms and idiomatic expressions closely. But there are many differences in

the respect, so Chinese is quite different from English in the syntactic structure. This paper focuses on the differences between

the English and Chinese language, analysis the transformation of Chinese — English translation from the syntactic structure, and

discuss how to transform the syntactic structure in Chinese — English translation through specific examples, in order to realize the

function of language equivalence.

Keywords: Chinese — English; syntactic structure; difference; transformation
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